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Abstract 

This paper examines the views of renowned postcolonial theorist Gayatri Chakravorty 

Spivak. She revisits and critiques Western concepts and theories that have emerged in 

the postcolonial world. In line with Homi Bhabha and Edward Said—both notable 

figures in colonial criticism—Spivak, through a Derridean deconstructive approach, 

critiques contemporary political, social, and cultural theories. Her engagement with 

Derrida is not merely philosophical but is intended to uncover the logic behind 

European colonial justification. This paper first outlines her theoretical framework and 

then applies her ideas to a deconstructive reading of one of the most famous imperialist 

texts of nineteenth-century England—Charlotte Brontë’s Jane Eyre—as well as its 

postcolonial counterpart, Jean Rhys’s Wide Sargasso Sea. We will explore how Spivak 

merges Derridean deconstruction with postcolonial literary criticism and how authors 

like Rhys portray the concepts of “self” and “other.” This paper also highlights the 

importance of postcolonial critique in challenging imperial narratives and illuminating 

postcolonial resistance, demonstrating Spivak’s role as a powerful tool for 

understanding and critiquing colonial discourse. 

Keywords: Spivak, postcolonialism, Jane Eyre, Wide Sargasso Sea, the Other, 

deconstruction. 

Introduction 

Spivak is one of the most influential contemporary critics. Like her contemporaries 

Edward Said and Homi Bhabha, she challenges academic critical traditions and focuses 

her studies on cultural texts to highlight the roles of migrants, laborers, women, and 

those colonized—voices often silenced by dominant Western culture. Although her 

dense prose can be difficult to understand initially, any serious student of contemporary 

cultural theory should engage with her ideas. 

She gained her reputation through politically charged applications of cultural and 

critical theory, especially in confronting colonialism in literature and culture. By 

amplifying the voices of marginalized groups, she forcefully critiques dominant 

worldviews—particularly notions that the West is more civilized, advanced, or 

democratic than the non-West, or that colonized regions have improved due to 

colonialism. For Spivak, the impact of European colonialism was not erased by post-

independence movements of the mid-twentieth century. She sees herself as a 

postcolonial intellectual torn between nationalist movements in India and the legitimacy 

of colonial educational structures—embodying that duality. In essence, she considers 

herself a freedom-seeking theorist who must articulate her ideals using a language 

inherited from colonialism. 
 

*  Assistant Professor, Faculty of Persian Literature and Foreign Languages, University of Mazandaran. 

Corresponding author: n.karimlou@umz.ac.ir 

https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/).
file:///C:/Users/asus/Downloads/10.22080/rjls.2024.27111.1474
https://orcid.org/0009-0004-8966-8273
https://orcid.org/0000-0003-3195-4336


 Journal of Literary Schools, Volume 9, Number 30, pp. 104-120 

University of 
Mazandaran 

 Research Questions and Methodology 

This research adopts a descriptive-analytical method. Exploration of Spivak’s theories is 

followed by a deconstructive and analytical reading of the nineteenth-century 

imperialist English novel Jane Eyre by Charlotte Brontë and its postcolonial reworking, 

Wide Sargasso Sea by Jean Rhys. This research addresses questions such as: To what 

extent has Spivak contributed to the recognition of Derrida’s deconstruction? How has 

she used this philosophy to question contemporary political, social, and cultural 

theories? What is the impact of Spivak’s literary criticism on readings of colonial texts? 

How can Spivak’s theories be applied in a deconstructive literary analysis? 

Findings and Conclusion 

This paper introduced postcolonial theorist Gayatri Chakravorty Spivak and discussed 

her reading of Derrida’s deconstruction—not to portray her merely as a reader of 

Derrida, but to emphasize how she translated, interpreted, and publicized his thought in 

English. Spivak played a vital role in presenting Derrida’s ideas to English-speaking 

audiences. However, the central point was to explore how she adapts Derrida’s 

Western-rooted deconstruction to analyze postcolonial literary texts, especially from the 

Global South. Spivak’s literary criticism significantly influences how imperialist texts 

are read. She believes twentieth-century literature is intertwined with imperialist 

ideology, presenting England as civilized and advanced to justify imperialist political 

and economic goals. Her theories were then applied to a deconstructive reading of Jane 

Eyre and its postcolonial counterpart Wide Sargasso Sea. Spivak argues that Bertha 

Mason in Jane Eyre is the product of overt imperialism, and Brontë portrays her as a 

Jamaican savage. Rhys rewrites this narrative, exposing its colonial ideology and 

portraying Bertha as a woman driven to violence by her oppressive husband. 

Rhys uses multiple perspectives to emphasize the contrast between “self” and “other,” 

most evident in Jane Eyre. In colonial-era novels, colonizers depict themselves as 

civilized humans—the “self”—while native peoples are the savage “other.” Colonized 

nations use literature as a site of resistance, rewriting Western texts. Through examples 

such as Mr. Rochester’s view of the Black or colonized “other” in Wide Sargasso Sea, 

we see how racial classification leads to psychological damage, evident in postcolonial 

contexts. 

Spivak’s critique goes beyond Victorian literature and imperialism; because she 

leverages the rhetorical and political force of postcolonial texts to challenge dominant 

colonial narratives, her name remains closely tied to postcolonial critique. 
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  چکیده
پردازِ اسههتعماری معههروا،  ایههاتری رههاکراورتی اسهه یوا  یههههای نظردر این مقالههه بههه بررسههی دیهه  اه

اسههتعماری پردازد کههه در دنیههای پ اغربی می هایاو به بازپرداخت و بازنگری مفاهیم و نظریه پردازیم.می

نظران بنام به ی نق  استعماری از صاحبان  و در راستای هومی بابا و ادوارد سعی  که در حوزهشکل  رفته

و   تقههاد از ترورییههای سیاسههی، ا تمهها یی واسههازی دریهه ا بههه اندار از فل ههفهرون ، با نگههاهی وامشمار می

نظری فل فی نی ههت، بلکههه بهها دارد، تنیا از نقطهپردازد. تو یی که او به دری ا مبذول میفرهنگی روز می

ه ا واکاوی تفکر غربی است که به دنبال تو یه استعمار ری اروپایی بههوده اسههت. در ایههن مقالههه ابتهه ا 

رارروب نظری این متفکر پ ااستعماری را بیان کرده و س س با استفاده از نظریات او به خوانش واسازانه 

ی اثر شارلوت برونته و ن هه ه  ین ایرو تحلیل یکی از متون ام ریالی تی مشیورِ قرن نوزده انگل تان به نام 

بههرای نقهه  اس یوا  خواهیم دی  که   پردازیم.میاثر  ین ریس  دریای پیناور سار اسو  پ ااستعماری آن،  

و  آمیهه دمههیی دریهه ا را بهها نقهه  ادبههی پ ااسههتعماری در هههم رگونههه تفکههر واسههازانهمفههاهیم ام ریالی ههتی 

کشهه . را بههه تیههویر مههی  «دیگههری»و    «خههود»ای رون ریس رگونه در قالب رمههان خههود مفههاهیم  نوی ن ه

هههای اسههتعماری و نقهه  پ ااسههتعماری در بههه رههالش کشههی ن روایت اهمیّههتدر ایههن مقالههه بههه همچنههین 

اب اری ق رتمن    را به  نواننق  اس یوا   نقش    پی خواهیم برد وهای پ ااستعماری  سازی مقاومتبر  ته

 بررسی خواهیم کرد.های استعماری برای فیم و نق  روایت

 .یواساز ،یگریپیناور سار اسو، د یایدر ر،یا نیپ ا استعمار،   وا ،یاس ها: هکلیدواژ
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 مقدّمه -1

پ1942سال    هیفور  24در    3وا یاس   ی راکراورتیاتری ا سال  پنج  رها  شی،  از حکومت    ییاز  هن  

سال    ا،یتانیبر  ی استعمار در  او  ش .  در   1959متول   انگل  یرتبه   افتیبا  زبان  رشته  در  کالج   ی یممتاز  از 

. او  ت ش  یو بنگال  ی  یانگل اتیادب  یموفق به ک ب دو م ال طلا در رشته     یش  و ن  لیکلکته فارغ التحی

خود   یدکترا یه پشت سر  ذاشت و رسال کای خود را در دانشگاه کورنل  آمر کیارش  آکادم لاتیتحی

  .به ثمر رسان    5معروا پل دومان   ینظر منتق  ادب  ریز   4ت  ییِباتلر    امیلیو  یرلن یشا ر ا  یبر رو  قیرا با تحق

تحت   وا یاس  س ت  در  6ی واساز   یه ینظر  ریتأثکه  ساختارشکن  تر مه  ،بود   ا ی و  به  کتاب   ی اق ام 

اف ودن مق مه    ای در   از  7ی  راماتولوژ   یه دربار  اس   یاو  به آن نمود. در واقع،    ی ه ینظر  وا یبا قلم خود 

 ی مطالعه و بررسی است.که شای ته دان ی م ی قو ی و نظر یاسیاب ار س کی را   ا یدر  یواساز 

( یکی از آثار کلاسیک ادبیات انگلی ی قرن  نوزدهم،  1847)  ی شارولوت برونتهنوشته    ین ایررمان  

و   روایت  اشقانه  یک  به  نوان  اثر،  این  است.  بوده  ادبی  پژوهشگران  و  منتق ان  تو ه  مورد  همواره 

های نوین  ای دارد. با این حال، خوانش ا تما ی، در ب تر فرهنگی و تاری ی  یر ویکتوریا  ایگاه ویژه 

می  نشان  اثر  این  ایرده  که  از  داستان ساده   ین  از یک  و لایه فراتر  است  پیچی هی  اشقانه  از  های  ای 

ق رت  ا  مفاهیم  دارد.و  نیفته  خود  در  را  رمان  م ریالی م  استعماری  ایر  بررسی  نظریات     ین  بر  تکیه  با 

ای از تاثیرات استعمار و روابط ق رت درون داستان را روشن  ش ه  رفتههای نادی ه توان   نبهمی   اس یوا 

 کن . 

این  رویکرداولین    ارائه پژوهش  میم  تحلیل،  از    یی  وام دقیق  فل فه    یریرگونگی  از  ی  اس یوا  

ده  که اس یوا  رگونه توان ته  واسازی دری ا در بررسی متون پ ااستعماری است. این پژوهش نشان می 

ی استعمار  ی دری ا را با نق  ادبی پ ااستعماری در هم آمی د و به تحلیل مفاهیم پیچی هاست تفکر واسازانه 

 .و ام ریالی م در ادبیات ب ردازد 

دریای پیناور  ی پ ااستعماری آن،  و ن  ه   ین ایراین مقاله، نق  و تحلیل دقیق رمان    رویکرددومین  
های این دو  ش ییّتاست. این مقاله با استفاده از رارروب نظری اس یوا ، به بررسی و تحلیل  سار اسو

می  می اثر  نشان  و  رگونه  پردازد  که  رمانش ییّت ده   این  بازتاب های  و  دهن هها  استعماری  مفاهیم  ی 

های پنیان در این متون، به  ام ریالی تی ه تن . پژوهش نشان داده است که اس یوا  با تو ه به ای ئولوژی 
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ی استعمار و تأثیرات آن بر ادبیات بیتر کن  تا مفاهیم »خود« و »دیگری« را در زمینهخوانن ه کمک می 

 .در  کن 

کردن تأثیرات ق رت سیاسی و ا تما ی در متون ادبی را  له همچنین نقش اس یوا  در بر  ته این مقا

به   و  داده  قرار  بررسی  روایت   اهمیّتمورد  کشی ن  رالش  به  در  پ ااستعماری  و  نق   استعماری  های 

مقاومت بر  ته نشان میسازی  پژوهش  این  ترتیب،  ب ین  است.  پرداخته  پ ااستعماری  نق   های  که  ده  

های  شود، بلکه اب اری ق رتمن  برای فیم و نق  روایت اس یوا  فقط به ادبیات قرن نوزدهم مح ود نمی 

 .ده استعماری در دوران معاصر نی  ارائه می 

 م ألهبیان  -1-1 

پردازان نق  معاصر به شمار آورد. او در راستای  را یکی از تأثیر ذارترین نظریه   شای  بتوان اس یوا  

بابا   8خود، رون ادوارد سعی    یرانهم  ی آکادمیک را به رالش کشی ه و  رسوم نق  و فل فه   9و هومی 

بیشتر مطالعات خود را در متون فرهنگی بر روی نقش ک انی مانن  میا ران، کار ران، زنان و افرادی که  

ان   کن  که اغلب توسط فرهنگ م لط غربی به حاشیه ران ه ش ه ان ، متمرک  میتحت استعمار قرار  رفته 

دشوار   سبک  دلیل  به  این  رصه  در  او  غنی  آثار  که  هررن   است.  خاموش  شته  نطفه  در  و ص ایشان 

وهله  در  نظریه نوشتارش  به  که  ک ی  هر  ولی  نی تن ،  در   قابل  آسانی  به  اول  معاصر  ی  فرهنگی  ی 

 بای ت مروری بر نظریات اس یوا  داشته باش . لاقمن  است، می 

ی سیاسی از ترورییای فرهنگی و انتقادی و همچنین به شیرت خود را به دلیل استفاده  پردازاین نظریه 

رالش کشی ن استعمار رایی در فرهنگ و ادبیات به دست آورده است. اس یوا  با فریاد کردن ص ای  

از نظرها و دی  اه این  روه  انگاشته ش ه، ب یاری  های م لط بر  یان امروز را زیر سؤال  هایِ کورک 

می  نق   به ش ت  و  متم ن برده  دنیای غرب  اینکه  مانن   مفاهیمی  پیشرفتهکن .  مردمیتر،  و  دنیای  تر  از  تر 

تر  تر و پیشرفتهان ، ب یار م رنغیرغربی است و یا اینکه در حال حاضر مناطقی که تحت تأثیر استعمار بوده 

برای اس یوا ، تأثیر استعمار اروپایی با نیل به استقلال ملی  ان . در واقع  از دوران قبل از استعمار خود ش ه 

های  دان  که میان آرمانی دوم قرن بی تم از بین نرفته است. او خود را متفکری پ ااستعماری می در نیمه 

استقلال ا تما ی،  نبش  و های  است،  استعماری در یر  آموزشی  نظام  یک  مشرو یت  و  هن   در  طلبانه 

می  دو انگی  این  بارز  نماد  را  آزادی خود  متفکری  را  خود  او  دیگر،  بیان  به  نظریه بین .  و  پردازی  خواه 

 .اش را با زبانی بیان کن  که از استعمار به ارث برده است های ا تما ی دان  که مجبور است آرمان می
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بههه شههناخته  انهه ازهشود این است که اسهه یوا  تهها رههه سوالاتی که در این پژوهش مطرح میاز  مله  

هههای سیاسههی، ی دری ا کمک کرده است و رگونه بهها اقتبهها  از ایههن فل ههفه، تروریاسازی وش ن فل فه

نق  ادبی اس یوا  ره تاثیری بر خوانش متههون ادبههی   برد؟ا تما ی و فرهنگی  یر خود را زیر سوال می

ی یههک ای خوانش واسازانهتوان از نظریات اس یوا  بررگونه می  مربوط به استعمار  رایی داشته است؟

 اثر ادبی استفاده نمود؟

 روش پژوهش -3 -1

تحلیلی انجام ش ه است. ابت ا نظریات اسهه یوا  مههورد بررسههی قههرار -ای توصیفیاین پژوهش به شیوه

ی  یری از ایههن نظریههات، خوانشههی واسههازانه و تحلیلههی از یکههی از متههون بر  ههته یرد و س س با بیرهمی

دریههای ی پ ااسههتعماری آن،  اثر شارلوت برونته، و ن  ه   ین ایرام ریالی تی قرن نوزدهم انگل تان، یعنی  
 .شودی  ین ریس، ارائه مینوشته پیناور سار اسو

 ی پژوهشپیشینه -4 -1

زن   ی مردی که حرا می ی دری ا در نمایشنامهی »خوانش واسازانه ( درمقاله1391هاشمی و شیبازی)

ان . پژوهشی  ی ادبیات نمایشی مورد بررسی قرار داده ی واسازی دری ا را درحیطه از محم  ررمشیر« نظریه 

ده  محم  ررمشیر، رگونه با خوانش واسازانه از متون مورد اقتبا  یعنی اثر ویلیام شک  یر، که نشان می 

اس رهم و نییرینمایشنامه است.  نموده  مقاله1400)  های خود را خلق  نی  در  آثار  ای تحت(  »نق    نوان 

نظریه اسا   بر  روبک  در  صادق  که  صبور«  سنگ  و  تنگ یر  بر  تکیه  با  دری ا  ژا   ساختارشکنی  ی 

به راپ رسی ه استفیلنامه اثر صادق روپک،    ان کوشی ه   ، ی مطالعات داستانی  و سنگ    تنگ یرتا دو 

دری ا، واسازی کنن . در خیوص نظریات  ایاتری راکراورتی اس یوا  نی ،    یه صبور را با تکیه بر نظری

البرزی) و  هم ایه مقاله(  1394حی ری  پ ااستعماری  »خوانش  نام  با  اس یوا   هاای  نظریات  پرتو  به    در 

درآورده رشته تحریر  رمانِ.  ان ی  مقاله،  این  محمود  هم ایه  در  احم   اثر  بر  ها،  تکیه  اس یوا   با  نظرات 

بررسی   یدرباره  استعماری  پ ا  متن  به  نوان  حوزه فرودستان  در  است.  خار ی،  قرار  رفته  ادبیات  ی 

بویژ مقاله واسازانه،  خوانش  و  اس یوا   راکراورتی  نظریات  ایاتری  در خیوص  فارسی  ای  زبان  به  ه 

 نگاشته نش ه است.

 مبانی نظری پژوهش -2

اسا  نظریات یک ترورسین، آشنایی کامل بهها تفکههرات شک ، ام اول در تحلیل یک متن ادبی بر بی

 پردازیم.باش . به همین منظور، در این ق مت از پژوهش، به توضیحِ نظریات  ایاتری اس یوا  میاو می

 و تفکر دری ا  واسازی یه نظری -2-1
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 یری و پیشرفت نظریات اس یوا   تر اشاره ش ، یکی از ان یشمن انی که به شکل طور که پیشهمان

( دری ا  ژا   الج ایری  فیل وا  کرد،  اد اهای  1930کمک  حقیقت  کشی ن  رالش  به  با  دری ا  بود.   )

غربی،  فل فه  فل فه می   تأکی ی  در  مفاهیم  پای اری  و  ان جام  که  و  کن   تمای ی  نظام  یک  به  سنتی  ی 

توان در  ی واسازی دری ا را می اولین نمودِ تأثیر نظریه   10(1976:23)دری ا،  .  تضادهای دو انه واب ته است

ی اول ب یاری از خوانن  ان را از  انت اب سبک نوشتار اس یوا  دان ت. سبک ثقیل نوشتار او در وهله 

دارد. این نثر دشوار با اه اا سیاسی آثار او در تناقض است، ه فی که مبتنی  ی آثار او مأیو  می مطالعه

است. طبق  فته  فریاد کردن ص ای مورد ظلم واقع ش  ان  یان سومی  ترودور  بر   فیل وا آلمانی  ی 

ش  ان، استفاده از  ، اس یوا  این ادرا  همگانی را که بیترین راه برای معرفی به حاشیه ران ه 11آدورنو 

می  رالش  به  و  ویاست،  واضح  ساده،  و  وبار،  .  کش زبانی  ژیلبرت  از  واقع    ؛12( 1979:67)نقل  در 

این مطلب صحیح می  بیان  اس یوا  معتق  است که  کس  این م ائل را ساده و واضح  باش . نظامی که 

های خود  کن ، در واقع همان نظامی است که میل به کنترل و سلطه بر مردم دارد. او در یکی از میاحبهمی

  وی :  می

این  مله موا ه می  با  ب یار  »شوم:  »این روزها هنگامی که  اس یوا   فیمی ن کلام 

است  می   «دشوار  خود  می با  و  شما  مله خن م  خاطر  به  فقط  باش ؛  که  ساده   ویم  ای 

«  .دهن ی من این است: ب انی  که متون ساده شما را به راحتی فریب می  ویم.  مله می

  13( 2003:37)مورتون، 

مق مه  اس یوا   که  کتاب  زمانی  بر  مفیل  »مق مه   ی راماتولوژ   یه دربار   ای  تحت  نوان  ی  دری ا 

نبود.   ش ه  شناخته  زبان  انگلی ی  منتق ان  و  فیل وفان  میان  رن ان  هنوز  دری ا  کرد،  اضافه  را  متر م« 

ی دری ا را فرا  رفته بود و  کن  که آثار اولیه ای اشاره می فل فی   -اس یوا  در این مق مه به مانور کلامی

اس یوا  در این    .ی »واسازی« را در بافتی روشنفکرانه مطرح کن داد که فل فه او را در موقعیتی قرار می 

، 14کن ، مانن : نق  حقیقت ن د نیچهرا مطرح می   20و    19ی فل فی قرن  های کلی ی و بر  تهمق مه بحث

ی  و نظریه  17های  ر ، مارتین16، پ ی ارشناسی ن د هوسرل15ی حافظه و ضمیر ناخودآ اه ن د فروی  نظریه 

 
10 Derrida, J. (1976), Of Grammatology, trans. Gayatri Chakravorty Spivak, Baltimore: John Hopkins, p. 

23.  
11 Theodor Adorno 
12 Gilbert, S. and Gubar, S. (1979), The Madwoman in the Attic: The Woman Writer and the Nineteenth-

Century Literary Imagination, New Havon: Yale University Press, p. 67 
13 Morton, Stephen (2003), Gayatri Chakravorty Spivak, London: Routledge, p. 37. 
14 Friedrich Nietzsche 
15 Sigmund Freud 
16 Edmund Husserl 
17 Martin Heidegger 
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لوینا  امانویل  بازنگری    18ه تی،  سوسور م أله و  فردینان  ساختگرای  زبانشناسی  اخلاق،  رولان  19ی   ،

استرو 20بارت  لوی  روانکاوی ژا  لاکان 21، کلود  فوکو  22،  تحلیل  فتمان  اس یوا  23و  این کار  با   .

مق مه در  و  برده  سوال  زیر  را  متر م  یک  اختیارات  از  ح ود  مفیلی  تحلیل  خود  واسازی  فل فهی  ی 

درباره  ش ه  مطرح  فل فی  مباحث  از  ب یاری  با  که  نموده،  ارائه  می دری ا  برابری  دری ا  افکار   کن . ی 

  وی :، رنین می 24ی خود با الی ابت  روز اس یوا  در میاحبه 

دان تم که او کی ت؛ اما وقتی که متو ه ش م »وقتی برای اولین بار دری ا را خوان م نمی 

کاود تا از بیرون، ب یار مجذوب او ش م. در  ی سنتی را بیشتر از درون می فل فه که او  

دوره  زمان  می آن  س ری  را  هن   در  تحییلی خود  نظام  کردم؛  ای  قیرمان  نام  که  یی 

 « ان انیت را درونی کنیم    «ان انفل فی آن  بتوانیم  ا ر  ما آموختن  که  به  بود. در آنجا 

واکاوی این پرسش پرداخته است  یک ان ان ه تیم. وقتی که دی م در فران ه ک ی به  

« می که  ان ان  یک  ما  از  ری   بیشتر ب یار  لاقه   «سازد؟ره  را  افکارش  که  ش م  من  

 25(1976:38ب انم«.)دری ا، 

»واسازی  فتمان تفکر  بر  تمای دری ا  لاوه  مفیوم  استعماری«،  می   26های  معرفی  نی   به را  که  کن  

فاصله تفاوت و  نماین  ی«ها  و  »بازنمایی  تحلیل  برای  مفیوم  این  از  اس یوا   دارد.  اشاره  معنایی    های 

توان  به بازتولی  سلطه و سرکوب منجر شود.  ده  که رگونه زبان و  فتمان می استفاده کرده و نشان می 

زیرسلطه می   تأکی وی   نماین  یِ  برای  غربی  روشنفکران  تلاشیای  که  به   27ها کن   همان غالباً  تقویت 

با  نوان» آیا    ی معروا خوددر مقاله   اس یوا   انجام  که قی  نق  آن را دارن .ساختارهای ق رت می 

می زیرسلطه  کنن ؟ها  صحبت  می   «28توانن   نظام بیان  در  که  ک انی  ص ای  که  و  کن   استعماری  های 

به حاشیه ران ه ش ه  به ن رت شنی ه می پ ااستعماری  ص ا  ای و بی های حاشیه روه   هازیرسلطه   شود.ان ، 

نمی  قرار  غالب  ق رت  ساختارهای  در  که  رمان    . یرن ه تن   در  مثال  ایربرای  بر ین    ی زن  سون،ماتا  ، 

تورنف  ولیکر در  مفیوم  هال    ل یکه  است،  مج ّ  زیرسلطه محیور ش ه  مرا  او    ی پردازش ییّتکن .  ی م 

 است.   ایکتوریو  یه دور یایتانیدر بر ج یرا یاستعمار  یها  شه یاست که بازتاب کل ی گرید مفیوم از  مملو
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25 Derrida, J. (1976), Of Grammatology, trans. Gayatri Chakravorty Spivak, Baltimore: John Hopkins, p. 
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ابه  قی ه  ص ا  س یوا ی  برای  تلاش  حتی  زیرسلطه ب شی ن  ،  میبه  هژمونی  ها  تقویت  به  توان  

 استعماری منجر شود.  

 اس یوا  و واکاوی تفکر غرب  -2-2

واسازا پ انه روش  روشنفکران  روی  بر  دری ا  یانگ ی  هومیبابا،  مانن   و    نی   29استعماری  مؤثر  ب یار 

اما تو ّ  به د هکاربردی بوده است،  اس یوا   نقطه ری ا مبذول می ای که  از  تنیا  نی ت،  دارد  نظری فل فی 

باش . او از این راهبرد  با ه ا واکاوی تفکر غربی است که به دنبال تو یه استعمار ری اروپایی می   بلکه 

تحلیل  ایجاد  درباره برای  مؤثر  انتقادی  استعمار،  های  ای ه م أله ی  و  معاصر  اقتیاد  یانی  زنان،  ی  ی 

بین کشورهای توسعه مارک ی تق یم کار  به همین دلیل   تی  است. شای   استفاده کرده  یافته و  یان سوم 

داده  فمینی ت و ساختارشکن را  لقب مارک ی ت،  او  به  منتق ین  از  ب یاری  او  است که  ان . هر رن  که 

ی خودش  م الف این نامگذاری است اما با سرس تی ب یار این مفاهیم را فقط در بافت  یان سوم درباره 

 پذیرد.می

درباره  بررسی خود  اس یوا   مثال  با  برای  را  انگاشته ش  ان  ناری   و  فرودستان  تجارب    تأکی ی  بر 

می  بیشتری  فرودست   ترش  ماهات وا دوی زنان  بنگالی،  پرداز  داستان  معرفی  با  او  و  1926)  30ب ش .   )

زن داستان،    ش ییّتبه طرز ب یار رشمگیری سر ذشت زنان فرودست را در    31دایه داستان او با  نوان  

انحطاط   م مادرانه می  32 اشودا این داستان مبین  به  نوان دایه در  بین .  اینکه  از  ی  اشودا است پس 

خانه  می یک  است  ام  متمول  برهمایی  فمینی م   ؛33( 1985:46)اس یوا ،    .شودی  بر  اس یوا   که  نق ی 

آن  که  است  این  دارد  می غربی  اد ا  می ها  دنیا صحبت  زنان  تمامی  به  ای  که  آنکه  کنن   ب ون  کنن ؛ 

 ها را در نظر بگیرن .  تمای ات طبقات ا تما ی، مذهب، فرهنگ، زبان و ملیت آن

م تقل به طور خلاصه او به دنبال اثبات این موضوع است که رگونه مفاهیمی مانن  آزادی و حکومت  

ها« محقق یافته با توسل بر تحت فشار قرار دادن و به استعمار کشان ن » یان سومی در کشورهای توسعه 

می می نشان  اس یوا   نظریه  ردد.  به  ده  که رگونه  غربی  متفکر  محیط  یک  در  که  دری ا  واسازی  ی 

  ردد.ی مقاومت ض استعماری مربوط میو ود آم ه به تاری چه 

 جین ایر ی اسپیواک از رمان  : خوانش واسازانه هاتحلیل داده  -3
آن  ویژه  به  غربی،  کلاسیک  ادبیات  آثار  نوشته بازنوی ی  ام ریالی م  و  استعمار  ب تر  در  که  هایی 

های استعماری بوده است. نوی ن  انی که در  های بر  ته در نق  و ا تراض به نظام ان ، یکی از شیوه ش ه 
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33 Spivak, G.C. (1985), Three Women's Texts and a Critique of Imperialism Source: Critical Inquiry, Vol. 

12, No. 1, "Race," Writing, and Difference: The University of Chicago Press, p.46. 
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های  کنن  تا روایت ان ، اغلب تلاش می ی استعمار یا پس از آن به بازنگری در متون غربی پرداخته دوره 

های استعماری  م تقیم یا غیرم تقیم به نق  ای ئولوژی طورش ه را به متن بیاورن  و بهای و سرکوب حاشیه

ی  ی مقاومت و مبارزه دهن ه یرد، نشانی ادبیات پای اری قرار می ب ردازن . این نوع ادبیات، که در زمره 

با ت لّ بازنوی ی  ی  انگی ه. ان ط غربی قرار  رفته فرهنگی مردم کشورهای م تعمره است که در موا یه 

انگی ه   36ب رگ   یآرزوها و    35کروزوئه  ن ونیراب،  34طوفان   متونی رون مانن   باز    37ریس ی  درست  برای 

   است. 39اثر شارلوت برونته 38 ین ایر نوی ی 

 ین  استعماری رمان  ی پ ان  ه  40دریای پیناور سار اسو   کرد،یرو  نیا   یبر  ته   ی هااز نمونه   یکی
تبار  ین ریس نگاشته ش . این رمان به    41ی خانم دومینیکایی توسط نوی ن ه   1966است که در سال    ایر

 پردازد.می  _  ین ایر در 43یعنی همان برتا ماسون  _ 42روایت سر ذشت آنتوانت کازوی 

رور تر، آقای  اول  ماسون،    44هم ر  کارائیب  تج ّمبرتا  استعمار  از  درست    45مییبی  داستان  است. 

افت . دقیقاً در زمانی که روابط نژادی در کارائیب ب یار  داری اتفاق می کن ش ن برده بلافاصله پس از ریشه 

برده  یک  فرزن   که  آنتوانت  است.  ش ه  می متشنج  از  انب  ما ت  دار  هم  پ ر  مرگ  از  پس  باش ، 

سفی  او هیچ انگاشته    46ط استعمار ر. به  نوان یک کریول سیاهان طرد  شته و هم از  انب نیروی م لّ

 کشان .شود. این ناخالیی نژادی و مشکلات متع د روحی او را به زوالی ا تناب ناپذیر می می

ی آن در اینجا  ب یار شناخته ش ه است و نگارن  ان قی  تکرار خلاصهرمانی     ین ایر لازم به ذکر است،  

دریای پیناور  ان  که در این رمان و رمان  را ن ارن  ررا که بیشتر تو ه خود را مبذول مفاهیم کلی ی داشته
 پردازد.به استعمار رایی می  سار اسو

 استعماری )واسازانه(ی دی  استعماری و ض از دو زاویهداستان   ش ییّت -3-1

رمان داستان  ش ،  که  فته  سار اسو  همانطور  پیناور  از    دریای  پس  کمی  نوزدهم  قرن  اوایل  در 

افت . ی انگل تان بود، اتفاق می سلطه که در آن زمان تحت  47داری در کشور  امائیکا کن ش ن برده ریشه 
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برده سفی پوستان  از  یکی  فرزن   که  و  آنتوانت  پییِر  برادرش  و  مادر  با  پ ر،  مرگ  از  پس  است،  دار 

تلخ کودکی خود می خ متکارانشان زن  ی می  پردازد: کن . در ق مت اول آنتوانت به روایتِ خاطراتِ 

ق مت دوم رگ برادر و  نون مادرش انجامی .  شان توسط سیاهان که به ممانن  به آتش کشی ه ش ن خانه

 ردد.  بیان می  -شودان از او با این نام یاد نمی که هیچگاه در این رم  -داستان هم از زبان آقای رور تر  

زن  ی در محیطی متفاوت از انگل تان و ازدواج ب ون  شق و به خاطر پول با آنتوانت، او را روز به روز  

نامه سردتر می از طرفی  دنیل کازوی کن .  از  می   48ای که  دریافت  آنتوانت  پ ر  غیرقانونی  به فرزن   کن ، 

اف ای . دنیل کازوی در این نامه از روی کینه و ب خواهی آنتوانت را زنی هرزه و دخترِ زنی  ب  مانی او می 

نام  که  نون مادرش را به ارث برده است. آقای رور تر سه شب را در خانه آنتوانت با یکی  دیوانه می 

ی آنتوانت برای آرام کردن  دایه   50 ذران . در این سه شب کری توفین می  49از خ متکاران او به نام آملی 

 وی  که فقط به خاطر پول  ای با آقای رور تر به او می خوران  و طی مشا ره او به او مشروبی قوی می 

می انگل تان  به  خود  با  را  آنتوانت  رور تر  آقای  آن  از  پس  است.  کرده  ازدواج  او  با  در آنتوانت  برد. 

ی شوهرش حبس ش ه  شود، در اتاق زیر شیروانی خانه ق مت آخر داستان که توسط آنتوانت روایت می 

کن . یک شب وقتی که  ریس از ش ت م تی  از او نگی اری می   51است و خ متکاری به نام  ریس پول 

 ری د و داستان در اینجا خاتمه دست داشتن شمعی از اتاق خود می   دارد و با درافت ، کلی ها را بر می می

 یاب .می

تحییلات و پیشرفت قیرمان زن داستان که یک خانم انگلی ی     ین ایر رس  برونته در رمان به نظر می 

کش  و در همین  سفی  و  وان به نام  ین ایر است را در فضای مح ود خانگی قرن نوزدهم به تیویر می

می  توصیف  را  رور تر  اول  زن  ماسون  برتا  خانه حال  از  که  خانهکن   به  هن   غرب  در  انگلی ی  اش  ی 

است.   داده  از دست  ان انی  امور  تمام  به  را  دسترسی خود  و  محبو   شته  آنجا  در  و  آم ه  رور ترها 

برتا ماسون در واقع    53و سوزان  وبار   52منتق انی رون سن را  یلبرت  ی تاریک  نیمه  تج ّممعتق ن  که 

ایر»  ش ییّت و  وبار،    .است  « ین  رنین    ؛(1979:34) یلبرت  که  است  این  قی ه  بر  اس یوا   اما 

انکار   متن  در  »ان ان«  یک  به  نوان  را  برتا  و  ایگاه  نادی ه  رفته  را  رمان  ام ریالی تی  بافت  خوانشی 

بیان میمی اس یوا   برتا ماسون  کن .  زاده ش ییّتکن  که  ام ریالی م آشکار و شارلوت  ی است  ی یک 

ی  یالی م به مثابه این ام ر   ین ایرنمایان . در  را یک  امائیکاییِ کریولِ حیوانگونه می  ش ییّتبرونته این  

تم ن  به  ونه مأموریتی  داستان  ب ش  آخرین  در  که  است  ش ه  تلقی  بیان یافته  م یحی  رسالت  یک  ی 
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ده  و او را برای زیارت به  مق ّ  است که به  ین پیشنیاد ازدواج می   54شود و مُبلّغ آن  ان ریور می

 ی او مأموریتی متم نانه بوده، رنین است:برد. تو یه ریور  برای این  مل که به  فته هن  می 

ب یار   که  دارم  ب یار  امی های  من  ری ت؟  من  ب رگ  ه ا  ری ت؟  من  »رسالت 

از  اه  را  متفاوت  نژاد  این  نابودی  و  کردن  خرد  فقط  که  است  این  روهی  طلبی 

میمی خطّخواهن .  این  به  را  ایگ ین  ه خواهم  صلح  و  کنم  ه یه  دانش  ی  اهلیت 

بیشت   نوی   و  را  ایگ ین خرافات کنم  و مذهب  برد ی  را  ایگ ین  آزادی   نگ، 

 55( 1847:85« )برونته، .دهم، به  ای اینکه از آتش دوزخ بترسانم

و خرافات   از دوزخ  تر   و  ایی که  قلمروی  اهلیت  به  نوان  فرهنگ هن ی  توصیف  با  ریور  

کن  که کن . همچنین اس یوا  بیان می حاکم است، مأموریت ب رگ خود را  ملی اخلاقی توصیف می 

م تقیم و رس  و این روایت غیرط به نظر می ای، ولی مربواین ق مت متن ن بت به متن اصلی ب یار حاشیه 

 ای کاملاً مبتنی بر ام ریالی ت و استعمار طلبی است.این متن حاشیه 

مقاله  نوی ن  در  سه  از  ام ریالی تی  نق   »سه  در سال    یه ی  اس یوا   بررسی    1985زن« که  به  نوشت، 

ی دی  برتا  با نوشتن ب شی از داستان از زاویه   ریسپردازد.  می   ریسن  یروایت پ ا استعماری در رمان  

اتفاقات     ین ایر،کن . برخلاا داستان  را نق  می    ین ایر   ماسون، روایت استعماری خانواده رور تر در 

دارد این است    اهمیّتافت . آنچه در اینجا  در زمان استعمار در  امائیکا می دریای پیناور سار اسو  اصلیِ  

به     ین ایرغولآسا و غیران انی در    ش ییّتواضح بازنمود برتا ماسون را به  نوان یک  به طور  ریسکه  

می  ایر،  برتا    ریتیو.  کش رالش  »د در  ین  ز  ایوانهیبه  نوان  اتاق  است لال    اینبر  ، «یروان یش  ریدر 

شود.  نون و حبس او فقط  یط پ ش مطبقه م لّ  قیاز طر  ردستیز  یکن  که ص ایم  تأکی   وا یاس 

نماد   ت،ین  اشی میائب ش یی  دهن هنشان استعمار   ینژاد  یها از اضطراب  یبلکه  نگاه    یو  از  است. 

او را خاموش    یواقع   ی  ملاً ص ا  ییبازنما  نی. ا است  یو ناهنجار     یتی نمایانگر    ،برتا  ش ییّت  ،نوی ن ه

با    کن یم م   وا یاس   ی اد ااین  و  نم  شودی هم و  فرودست  در  فتمان   توان ی که  کامل  طور    ی هابه 

کن .  ی استعمار رمان خود   صحبت  در  می   ریس  نام  نشان  به  سفی   کریولِ  ده  که رگونه یک کود ِ 

خبیثانه  طرز  به  میآنتوانت  لقب  ماسون  برتا  داستان  دوم  ب ش  در  رور تر  خانواده  توسط   یرد.  ای 

  وی : اس یوا  رنین می 

برتا در داستان   به  نام آنتوانت  تغییر  ده  که نشان می   ریسدریای پیناور سار اسو،  »با 

های سیاسیِ  باش ، رگونه در بازی ن دیکترین ری  به فرد که همان هویت ش یی او می 

 ( 184:2003 ردد.« )مورتون، نی می ام ریالی تی قربا
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سرکوب زن در یک محیط خانگی    تج ّمبرتا ماسون فردی شیطانی و دیو مانن  است که    ، ین ایردر  

ای سیاه و قرم  روشن دارد و به  نوان »زن سرخاب مال« معرفی  مردسالار است. در روایتِ برونته، او ریره 

ی دل وز است که مرتب به یاد خاطرات ب ی که از  ش ییّت، آنتوانت دریای پیناور سار اسو ردد. در می

 ردد.  های روحی و روانی خانواده رور تر می افت  و قربانی سوء استفاده داری در  امائیکا دارد، میبرده

ت برتا را حفظ  برتا به  نوان آنتوانت، ان انیّ  ش ییّتاز    ریسکن  که بازنوشت  اس یوا  رنین اشاره می 

   کن .ی  می تأیی یک منتق  و معترضِ ام ریالی م کرده و سلامت او را به من له

کن  که از اتفاقات مربوط به تورنفیل   ای بیان می این نق  ام ریالی تی را به طور   ی در صحنه   ریس

می   56هال درباره باز  را  تجارب خود  آنتوانت  ق مت  این  در  باز  نوی  .  انگل تان  به  هن   از غرب  ی سفر 

 شود.اش انکار می  یرد، رگونه هویت فرهنگی  وی  و اینکه وقتی برتا لقب می می

بوی  طرش،   با  که  دی م  را  آنتوانت  نکرد،  ص ا  آنتوانت  مرا  دیگر  او  که  »وقتی 

 57( 1996:78،  ریس) «.اش از پنجره بیرون خ ی های زیبایش و آیینه لبا 

  ردد:ی   م هویت فرهنگی آنتوانت در تورنفیل  هال تش ی  می این تجربه

کنم ما راهمان را به انگل تان  م کردیم.   وین  در انگل تانم ولی من باورشان نمی »می 

نمی  یاد  به  راه می مقوایی که من شب این خانه   ].....[آورم  کی؟ کجا؟  یروم  ها در آن 

 (103انگل تان نی ت.« )همان، 

ق رت غالب مح ود ش ه است.   ی فرودست به ش ت توسط ساختارها  «ت  املیّ»  ی اس یوا به  قی ه

  فی تعر  ی به رور تر برا  ش ییّتاین    کامل  ی در واب تگو روایت مجیول او    سون ابرتا م  تیفق ان  امل

به بیان دیگر روایت ماسون تنیا از دی  استعماری رور تر قابل دریافت و ا مال او مشیود است.    تیهو

زاست.   اتاق  در  او  متعاقب  یروانیش  ریحبس  را  و مرگ  نو یمش  به  نوان  نیا هیحاشبه    یتوان    یی ران ن 

روایت داستان از دی ِ    .باش میافراد م تعمره    ت یو روا   یبر زن     رکرد که بازتاب کنترل استعمار  ریتعب

ها  ای برای پر کردن سکوتی تلاش واسازانه ی دی  متفاوت به مثابهدیگرِ داستان و داشتن زاویه   ش ییّت

  ریس ن  یرود.  های فرهنگی به شمار میهای درونِ متن است. بنابراین  مل نوشتن یکی از حربه و فاصله 

حق راوی بودن را بین رور تر و آنتوانت تق یم نموده است. آقای رور تر در این رمان به  نوان یک  

به   با تن دادن  بلکه  وان متحجر و مغروری است که  مرد ق رتمن  شیطان صفت نشان داده نش ه است، 

کن . او همیشه آنتوانت را به دلیل ملاطفت با  ازدوا ی ب ون  شق خود را قربانی م ائل مادی خانواده می 

می  سرزنش  آنان  به  تو ه  و  را  سیاهان  خانه  سیاهِ  خ متکارِ  آملی،  داستان،  از  در  ایی  رور تر  نمود. 

 کن : اینگونه توصیف می 
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« .تر بودهایش از آنچه تیور میکردم کلفت تر و لب»یک  رفتاری دیگر! پوستش تیره 

 ( 89)همان، 

 دریای پیناور سار اسو »دیگری« در رمان بازنمایی  -3-2

»دیگری« رمان  58مفیوم  سار اسو  در  پیناور  می دریای  ایفا  اساسی  و  میم  و  نقش  آنتوانت  کن . 

ی  ان ، به مثابه ی کریولش که هم از  ما ت سیاهان و هم سفی پوستان مقیم در   یره طرد ش ه خانواده 

می  تلقی  ران ه ش ه »دیگری«  دو طرا  هر  از  که  سر  شون   به  کامل  ان وای  در  ا تما ی  لحاظ  از  و  ان  

 شون .های متفاوت مبیّن این مفیوم ه تن ، ب یار در متن یافت می هایی که به  ونه برن .  مله می

 (83« )همان، .(  »رها ش یم، ب ون هیچ کمکی67« )همان، .»یکه و تنیا ش یم

ایردر   با پیشینه ین  به  نوان زنی  برتا ماسون  از »دیگری« است که  ،  نژادی م لوط، نمادی  ی کریول و 

 نوان یک ان ان  ر کلی به طو  شود. او در این رمان بهی سفی پوست انگلی ی نادی ه  رفته می  امعه توسط 

تو ییی برای سرکوب و حذا او  مل    شود، و این تیویر به مثابه ونه معرفی می کنترل و حیوانغیرقابل

قربانی سیاستمی برتا ماسون در واقع  این که  به  اشاره  با  اس یوا   نوع  کن .  این  است،  ام ریالی تی  های 

 .دارد تأکی  نوان یک ان ان کن  و بر ل وم بازنگری در  ایگاه او به بازنمایی را نق  می 

ر مقابل،  نگارش  ی در  با  سار اسوس  پیناور  را  دریای  او  و  کرده  خارج  غیران انی  قالب  این  از  را  برتا   ،

می ش ییّت نوان  به معرفی  ان انی  تجربیات  و  اح اسات  با  زاوی ی  از  استفاده  با  رمان،  این  دی     یه کن . 

ت ش یی افراد را نابود  ت و هویّتوان  فردیّی نژادی میده  که رگونه استعمار و سلطه آنتوانت، نشان می 

پیشینه دلیل  به  آنتوانت، که  ا تما ی کن .  و  نژادی  نیایت تحت ی  در  دارد،  قرار  اش همواره در حاشیه 

می  تراژیکی  سرنوشت  همان  به  ا تما ی  و  روانی  فشارهای  در  تأثیر  که  ایررس   ماسون     ین  برتا  برای 

 .تیویر ش ه بود

خبر از آنکه برای  ده ؛ بی »دیگری بود ی« تن به ازدواج با رور تر می آنتوانت برای رهایی از این  

است. دیگر  »دیگریِ«  یک  او  اروپایی  با    ش ییّتاین    یک  وان  ازدواج  از طریق  است  تلاش  در  که 

ی استعماری  رور تر به نو ی از »دیگری« بودن خود رهایی یاب ، در نیایت به دلیل همین ازدواج و سلطه

از دست می  به کلی هویت خود را  تغییر می هم رش  برتا  به  نام او از آنتوانت  نام  ده .  تغییر  این  کن ، و 

طور  ی انگلی ی است. این تغییر نام، هماننمادی از تب یل ش ن او به »دیگری« در رشم رور تر و  امعه 

می  اشاره  اس یوا   نشانکه  ن دیک دهن ه کن ،  حتی  ام ریالی م  رگونه  که  است  این  و  ی  ترین 

 .کن ها را به اب ارهای سیاسی تب یل می ده  و آنتأثیر قرار می رین ابعاد هویت افراد را تحت تش یی
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داستان تأثیر    ش ییّتبن ی نژادی و ا تما ی از کودکی بر  دارد که این طبقهدر واقع بیان می   ریس 

)دوست   59ده . برای مثال در  ایی تیا داشته و تیاحب کنن ه و تیاحب ش ه را با هم تحت تأثیر قرار می 

  وی : سیاه دوران کودکی آنتوانت( می

در  پوست»سفی  سوسک های  امائیکا  ری ی     و  واقع  نی تن   کاکاسیاه  سفی   های 

 (15ان .« )همان، سیاهپوستیای کاکای بیتر از این سفی  ها خیلسیاهکاکا

این ت ریب  نژادی و  تمامی  اتفاق می ی در طی دوره ش ییّتهای  استعمار  افت  که ص ایش پس از  ی 

ها به قلم  ی پ ااستعماری است که بیشتر حرارس  یعنی در واقع در یک دوره  ذران ن آن به  وش می 

 آین .در می 

  ت یبا موقع  ی نوان زن   به  ن یتجارب    ، ین ایرهایی از رمان  در ق متشایان ذکر است که  از طرفی  

  ی متفاوت است، تلاق   یکه از نظر نژاد  یاستعمار  یه سوژ  کی  نوان  برتا به  اتیبا تجرب  ترن ییپا  یا تما 

  اما   رد،ی ی قرار م  یطبقات  و  یتی ن   یهادر رارروب  نی مبارزات    که  ررا  از آن است   یدارد، اما متما

را    نی   تیروا   ی هات ی، مح ودکردیرو   نی شود. ای م  بیترک  یو استعمار   ی برتا با ستم نژاد تجارب تلخ  

برتا    ش ییّتو از او راوی مناسب و آ اهی برای توصیف    ده ی نشان م  یدر پرداختن به ق رت استعمار 

رن   اهی با مفاهیمی   یرد و هر  های  ین در بافت ام ریالی تی شکل میدغ غه  ،سازد. به بیان دیگرنمی

 اه با اما هیچ  ،شودرون تبعیض نژادی، طبقاتی و غیره، که در بافت استعماری نی  حضور دارن ، هم و می

 کنن .و متجانس  لوه نمی گرفتهها و مشکلات برتا در یک  ایگاه قرار ندغ غه

  ستعماری ا  یساختارها  همینحاصل  توان  یمنی   را    ریا  نی   یینیا  ییو خودشکوفا  یتوانمن در آخر،  

و   تیساختارها، بلکه با ه ا نی بردن ا نینه با از ب نی  تیاز آن است که موفق یحاک وا یدان ت. نق  اس 

استقلال خود و    یر ی پسباز  –  ت یاو در روا  یینیا   تیقع. مو یآیها به دست م از آن  یمن  بیره  تیدر نیا 

را در    ش ییّت  تیکش ، بلکه موقعیتر را به رالش نم  ترده  یاستعمار  یها  تمیس  –ازدواج با رور تر  

تثب آنیا  قرار    کن ی م  تیدرون  استعمار ر  بافت  در  که  افرادی  رش   برای  مناسب  ب تری  مثابه  به  و 

 کن .  یرن ،  لوه میمی

 گیرینتیجه -4

نظریه  معرفی  به  ابت ا  مقاله  این  و  در  پرداختیم  اس یوا   راکراورتی  پ ااستعماری  ایاتری  پرداز 

ی واسازی دری ا بحث کردیم و متذکر ش یم که این بررسی به این منظور  ی خوانش او از فل فه درباره 

ی دری ا نشان دهیم. تحقیقاتی که او بر روی دری ا انجام داده است فقط به  نی ت که اس یوا  را خوانن ه 

نمود افکار  شود. او در معرفی و بازلاصه نمی ای بر آن خ و نوشتن مق مه    راماتولوژی  یه درباری  تر مه
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اما آنچه در این مقاله ب ان پرداخته ش  این است که    بانان نقش میم و حیاتی ایفا نمود،دری ا به انگلی ی ز

واسازانه  تفکر  فل فه اس یوا   رارروب  طبق  بر  که  را  دری ا  ادبی  ی  مطالعات  با  است،  غربی  ی 

 استعماری خود بر روی  یان سوم، مطابقت داده است. پ ا

 فتیم که نق  ادبی اس یوا  بر روی خوانش متون ادبی مربوط به استعمار رایی ب یار تأثیر ذار بوده  

ادبیات   و  ام ریالی تی  ره خورده است  با روح  بی تم  قرن  ادبی در  متون  تولی   او معتق  است که  است. 

ده  که ب ین  انگلیس در آن زمان بازنمودی از انگل تان به  نوان یک کشور متم ن و پیشرفته ارائه می

 کن . وسیله اه اا سیاسی و اقتیادی ام ریال م را تو یه می 

س س با استفاده از نظریات او به خوانش واسازانه و تحلیل یکی از متون ام ریالی تی مشیور قرن نوزده  

نام   به  ایرانگلیس  استعماری آن  اثر شارلوت برونته و ن  ه    ین  اثر  ین    دریای پیناور سار اسوی پ ا 

می بیان  اس یوا   پرداختیم.  در  ریس  ماسون  برتا  که  ایرکن   زاده ش ییّت   ین  که  است  یک  ی  ی 

 ونه نشان داده است.  را یک  امائیکایی حیوان   ش ییّتام ریالی م آشکار است و شارلوت برونته این  

او را زنی می  استعماری،  ای ئولوژی  این  افشای  و  برونته  بازنوی یِ روایت  با  و  اما ریس  رفتار  نمایان  که 

 کشان .آمی  مینگاهِ شوهرِ سرکوبگرش او را به رفتاری خشونت 

و   است  استفاده کرده  م تلف  دی   زوایای  آمی ش  و  تلاقی  از  داستان  روایت  برای  ریس  که  دی یم 

به بارزترین شکل خود     ین ایر  نمایان  که درب ین وسیله به راحتی تقابل مفاهیم »خود« و »دیگری« را می 

ان ، استعمار ران خود را »خود« یعنی  ی استعمار نگاشته ش ههایی که در دوره رس . در اینگونه رمان می

تحت کشورهای  بومیان  و  یافته  تکامل  و  متم ن  می ان ان  قلم اد  وحشی  »دیگریِ«  را  کنن .  استعمار 

برابر استعمار   استقامت و پای اری خود در  ادبیات را خاستگاهی برای بروز  نی   استعمار  کشورهای تحت 

می  زاویه قرار  تغییر  و  بازنوی ی  به  و  غرب دهن   آثار  دی   می ی  مثالی  بیان  با  مقاله  این  در  های  پردازن . 

مانن  نوع نگاه آقای رور تر به »دیگری« سیاه وست و یا تحت  دریای پیناور سار اسو  م تلف از رمان  

های  استعمار این مفاهیم را مورد بررسی قرار دادیم و دی یم که رگونه این طبقه بن ی نژادی به ت ریب 

 کنن .  ی پ ا استعماری نمود پی ا می  ردد که اثرات آن در یک دوره ی منجر میش ییّت

 ردد، اما به نق  اس یوا  فقط به ادبیات انگلی ی قرن نوزدهم و بافت تاری ی ام ریالی م مربوط نمی 

دلیل آنکه از ق رت لفظی و سیاسی متون ادبی پ ا استعماری به خوبی برای زیر سوال بردن و به رالش  

استفاده می های بر  تهکشی ن ق رت روایت  او همیشه در کنار نق  پ اکنی استعماری  نام  استعماری   ، 

 آی . می
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